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Vous êtes à la recherche d’artisans expéri-
mentés et de prestataires de services com-
pétents?

Vous voulez savoir comment économiser de 
l’eau, de l’énergie et de l’argent de façon sim-
ple et intelligente?

Vous aimeriez contribuer à la protection de 
l’environnement par de petits gestes au quo-
tidien?

C limEEC est un réseau qui réunit prestataires de services et 
entreprises artisanales de tout les domaines au niveau in-

terrégional. Des exigences de qualité, des mesures de formation 
continue efficaces et des critères environnementaux spécifiques 
décident de l‘adhésion de chaque entreprise candidate dans 
notre association. C‘est grâce à ces conditions strictes que vous 
pouvez vous attendre en toute confiance à une exécution adé-
quate et scrupuleuse de vos commandes.

ClimEEC sert de point de contact objectif et efficace au client, 
disposant à tout moment d‘experts compétents et fiables. Au 
sein du ClimEEC, des spécialistes des domaines les plus divers 
coopèrent et le client profite des connaissances globales des dif-
férents fournisseurs.

Les entreprises du ClimEEC
rejoignent la devise:

Protéger l’environnement, 
soutenir l’artisanat par la qualité.

Sie sind auf der Suche nach einem erfahrenen 
Handwerker und kompetenten Dienstleister?

Sie möchten wissen, wie man auf einfache 
und intelligente Art Wasser, Energie und Geld 
spart?

Sie würden gerne im Alltag mit kleinen Gesten 
Großes für die Umwelt tun?

C limEEC ist ein Netzwerk, das Dienstleiter und Handwerker 
aller Fachbereiche auf überregionaler Ebene vereint.  Strikte 

Qualitätskriterien, konsequente Fortbildungsmaßnahmen und 
spezifisch umweltschützende Richtlinien bestimmen über die 
Aufnahme eines jeden einzelnen Betriebs in unseren Verbund. 
Dank dieser strengen Bedingungen können Sie sich beim Bauen 
oder Renovieren auf eine adäquate, gewissenhafte Ausführung 
Ihres Auftrags verlassen. 

ClimEEC dient dem Kunden als neutrale Anlaufstelle, wo ihm 
jederzeit mehrere kompetente und zuverlässige Experten zur 
Auswahl bereit stehen. Da sich im  ClimEEC Fachleute der unter-
schiedlichsten Bereiche untereinander austauschen, profitiert 
der Kunde auf Anhieb von der ganzheitlichen Sachkenntnis der 
verschiedensten Dienstleister.

Die Betriebe der ClimEEC
vereint folgender Leitsatz:

Durch Qualität die Umwelt schützen, 
das Handwerk unterstützen.
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Conseils et prestation de services dans 
les énergies renouvelables et la maîtrise 
de la consommation énergétique. 

6, Jos Seylerstrooss  •  L-8522 Beckerich
Tél.: 26 62 07 72  •  Fax: 26 62 07 74
info@energiepark.lu

www.energiepark.lu

Services • Concepts d’assainissement Cahiers des charges et demandes d’offres Suivi des travaux • Monitoring du résultat

Objectif • Qualité de la réalisationavec un maximum d’économies
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Agréés pour le G-D de Luxembourg et la Belgique

www.topsolar.lu

Topsolar S.A. • Z.A. am Clemensbongert • L-9158 Heiderscheid 
Tél.: +352 88 82 41 • Fax: +352 88 92 14 • grosbusch@topsolar.lu

Photovoltaïque • Solaire thermique • Récupération d’eau de pluie

L’énergie renouvelable pour votre confort!

Agréés pour le G-D de Luxembourg et la Belgique
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OEKOFOIRE 
2010
Venez rendre visite aux experts 
du ClimEEC à l’Oekofoire
du 17 au 19 septembre
à Luxexpo au Kirchberg.

Besuchen und informieren Sie sich 
über unser ClimEEC auf der
Oekofoire vom 17.-19. September
in den Messehallen der Luxexpo.

Les consultants et membres du ClimEEC suivants 
seront ravis de vous accueillir auprès leur stand 
d’exposition 8B31:

Auf unserem Stand 8B31 stehen Ihnen folgende 
Fachleute und ClimEEC Mitglieder gerne mit 
praktischen Tipps zur Verfügung:

OEKOFOIRE

STAND 8B31

Informations supplémentaires: 
Für weitere Informationen:

Wilwert Michel
info@climeec.lu
T +352 26 62 07 72 55

Fonds européen agricole pour le développement rurale: l’Europe investit dans les zones rurales. 
Europäischer Landwirtschaftsfonds für die Entwicklung des ländlichen Raumes: Hier investiert Europa 
in die ländlichen Gebiete.

LE GOUVERNEMENT
DU GRAND-DUCHÉ DE LUXEMBOURG
Ministère de l’Agriculture, de la Viticulture
et du Développement rural

Contribuez à la protection 
de l’environnement – chez vous!
Aktiven Ëmweltschutz, och bei Iech doheem




